Priloha €. 5 Cestné vyhlasenie uchadzaca

CESTNE VYHLASENIE

Uchédza¢ (obchodné meno a sidlo/miesto podnikania uchddzaca, 1€0) .......ccocoeveveeeeicieeeieeeen,
(dalej len ,uchadzac”) tymto vyhlasuje, Ze v ramci obstarania zakazky vyhlaseného prijimatelom:
NAFTA a.s., Votrubova 1, 821 09 Bratislava, SR, ICO: 36 286 192 (dalej len , prijimatel“), na predmet
zékazky: “POSUDENIE VPLYVU 2% VODIKA V ZMESI SO ZEMNYM PLYNOM A 100% VODIKA NA
JEDNOTLIVE CASTI PZZP NAFTA (STUDIA)“

(dalej len “zakazka”):

je dokladne oboznameny a suhlasi s podmienkami obstarania zakazky, ktoré su uréené
vo Vyzve na predkladanie ponuk, ich prilohach avinych dokumentoch poskytnutych
prijimatefom v lehote na predkladanie ponuk;

vSetky vyhlasenia, potvrdenia, doklady, dokumenty a udaje uvedené v ponuke
su pravdivé a uplné;

koneénym uzivatelom vyhod uchadzaca, resp. subdodavatela uchadzaca nie je osoba
uvedend v § 11 zakona o verejnom obstaravani, teda: prezident Slovenskej republiky,
¢len vlady, veduci ustredného organu statnej spravy, ktory nie je clenom vlady, veduci
organu $tatnej spravy s celoslovenskou posobnostou, sudca Ustavného stdu Slovenskej
republiky alebo sudca, generdlny prokurator Slovenskej republiky alebo prokurator,
verejny ochranca prav, predseda Najvyssieho kontrolného Uradu Slovenskej republiky a
podpredseda NajvysSieho kontrolného uradu Slovenskej republiky, statny tajomnik,
generalny tajomnik sluzobného uUradu, prednosta okresného uradu, primator hlavného
mesta Slovenskej republiky Bratislavy, primator krajského mesta alebo primator
okresného mesta, alebo predseda vysSieho uzemného celku;

ponuku vypracoval ........ccccceevvieeeeiinnnnnnen. [je potrebné uviest, ¢i ponuku vypracoval sdm
uchddzac alebo uviest osobu, ktorej sluzby alebo podklady pri jej vypracovani vyuZil];

uchadza¢ nema uloZeny zdkaz ucasti o verejnom obstaravani potvrdeny konec¢nym
rozhodnutim v Slovenskej republike a v State sidla, miesta podnikania alebo obvyklého
pobytu;

¢estne vyhlasuje, %e spifia podmienky Ucasti urfené prijimatelom a poskytne
prijimatelovi na poZiadanie doklady, ktoré tymto cestnym vyhlasenim nahradil.

Uchadzac dalej ¢estne vyhlasuje, Ze v suvislosti s konfliktom zdujmov v rdmci zadavania tejto
zakazky:

nevyvijal a nebude vyvijat voci Ziadnej osobe na strane prijimatela, ktord je alebo by
mohla byt zainteresovand v zmysle ustanoveni § 23 ods. 3 zdkona o verejnom
obstaravani (,zainteresovana osoba“) akékolvek aktivity, ktoré vy mohli viest k
zvyhodneniu postavenia uchadzaca v procese obstarania zakazky,

neposkytol a neposkytne akejkolvek €o i len potenciondlne zainteresovanej osobe
priamo alebo nepriamo akukolvek financnu alebo vecnu vyhodu ako motivaciu alebo
odmenu suUvisiacu so zadanim tejto zakazky,
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e uchadza¢ bude bezodkladne informovat prijimatela o akejkolvek situdcii, ktora je
povazovanad za konflikt zaujmov alebo ktord by mohla viest ku konfliktu zaujmov
kedykolvek v priebehu procesu obstarania zakazky,

e uchadzac poskytne prijimatelovi v postupe tohto obstarania zakazky presné, pravdivé a
Uplné informacie.

meno, priezvisko a podpis osoby oprdvnenej konat v mene uchddzaca
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Annex 5 Affidavit of the Tenderer

AFFIDAVIT

Tenderer (business name and registered office/place of business of the Tenderer, company
ID) i (hereinafter referred to as the “Tenderer”) hereby declares
that, in the framework of the procurement announced by the Recipient: NAFTA a.s.,
Votrubova 1, 821 09 Bratislava, SR, Company ID: 36 286 192 (hereinafter referred to as
“Recipient”), for the subject of the contract: “ASSMENT OF THE IMPACT OF 2% HYDROGEN IN THE
MIXTURE WITH NATURAL GAS AND 100% HYDROGEN ON THE INDIVIDUAL PARTS OF UGS NAFTA
(STUDY)” (hereinafter referred to as the “Contract”):

e isthoroughly acquainted with and agrees to the terms and conditions of the Contract as
specified in the Invitation to Tender, its annexes and other documents provided by the
Recipient within the deadline for submission of bids;

e all declarations, certifications, documents, papers and particulars given in the bid are
true and complete;

e the end-user of the benefits of the Tenderer or the subcontractor of the Tenderer is not
a person referred to in Section 11 of the Public Procurement Act, i.e.: the President of
the Slovak Republic, a member of the Government, the head of a central state
administration body who is not a member of the Government, the head of a state
administration body with nationwide competence, a judge of the Constitutional Court
of the Slovak Republic or a judge, the General Prosecutor of the Slovak Republic or a
public prosecutor, a public defender of rights, the Chairman of the Supreme Audit Office
of the Slovak Republic and the Deputy Chairman of the Supreme Audit Office of the
Slovak Republic, a State Secretary, the Secretary General of a service office, the head of
a district office, the Mayor of the capital city of the Slovak Republic Bratislava, the Mayor
of a regional city or the Mayor of a district town, or the Chairman of a higher territorial
unit;

e thebidwas prepared by ......ccceevvvvrrrrrrreeennnnn. [indicate whether the bid was prepared by
the Tenderer or by the person whose services or documents were used in preparing the
bid];

e the Tenderer has not been banned from participating in the public procurement
confirmed by a final decision in the Slovak Republic and in the state of its seat, place of
business or habitual residence;

e declares on its honour that it fulfils the conditions of participation laid down by the
Recipient and shall provide the recipient, on request, with the documents which it has
substituted by this affidavit.

The Tenderer further declares on its honour that regarding conflict of interest in the award of
this Contract:

e the Tenderer has not taken and will not take any action against any person on the
Recipient who is or may be an interested party within the meaning of Section 23(3) of
the Public Procurement Act (the “interested party”) that could lead to an advantageous
position of the Tenderer in the procurement process,
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e the Tenderer has not provided and will not provide to any person, however potentially
interested, directly or indirectly, any financial or material advantage as an inducement
or reward in connection with the award of this Contract,

e the Tenderer shall immediately inform the Recipient of any situation which is considered
to be a conflict of interest or which could lead to a conflict of interest at any time during
the procurement process,

e the Tenderer shall provide the Recipient with accurate, true and complete information
in the procedure for this procurement.

name, surname and signature of the person authorised to act on behalf of the Tenderer
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